
feestdagen. Een mooien ouden beer — wij 
schiften hem niet ver van de zestig —kon men• 
hem niet noemen. Zijn houding was e n weinig 
v rovergebogen en zijn dunne bakkeb arden en 
ve te dunne knevel versierden maar atig zijn 
hie en daar gerimpeld gelaat. 	1 

le 	bijzonders was zijn haartooi, We hadden het 
. in de les wel gezien, hoe hij de maar karig over-

geble en zwarte en grijze haarlokjes, aan de 
rechte zijde van zijn schedel nog uitgegroeid, over 
het ge ele hoofd in een streep had nedergelegd, 
— toch g meer als versiersel dan ials bedekking. 
Voor 	dekking zorgde, op strant althans, zijn 
hooge d. 	 / 

* * 
	

/ 

Reeds h den wij levendige i drukken van zijn 
innerlijk be an omtrent het v k. waarin hij ons 
onderwijs z u geven. Dat va was het schoon- 
schrijven, z als ik al zeide, 	— niet veel in tel 
bij ons. We efden met meer in den ouden tijd, 
waarin het sc oonschrift voor den schoolmeester 
zijn halve b•staan en zijn hittende eerekroon 
was. Rekenen n taal stonden thans in het teeken 
van schoolwee terlijke groo eid en dus was 
schoonschrijven voor ons e 	bijzaak, waar wij 
ons allesbehalve druk over d chten te maken. 

Zoo was onze temming, t. we voor de eer-
ste schrijfles in af achting za n. Maar — we had-
den buiten den w ard — hi- den heer Ritschey 
— gerekend. Na o s bij zijn innenkomst gegroet 
te hebben, legde ij een p ar schrijfboekjes op 
een tafeltje neer m t niet 	er omslag, dan een 
huisvader, die, de kamer binnenkomende, bij 
vrouw en kinderen aats n 	t, deelde een paar 
pennen rond voor ge 
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„Ik zie wel", v rvolgde hij, dat e in ons oor- 
deel over een 	ie letter overe nstemmen. Op 
de griffie ten 	zent is het een oorrecht, dat 
de commissaris 66k zoo'n oog h ft voor fraai 
schrift. Misschie is het kinderacht •, maar reeds 
daarom houd i van hem. Ik he onlangs ge-
hoord, dat me op een onderwijl sbijeenkomst 
het zoo nauw niet meer nam met het schoon- 
schrijven. Ma 	dat zal wel niet 	meend zijn. 
Aan de sollici atiebrieven en alle m gelijke offi-
cieele stukke waarbij het er op a nkomt, een 
goeden indru te maken, is het wel e zien, hoe 
de schrijvers hun best gedaan hebbe , de inge-
zonden requ sten door een fraai schri toonbaar 
te maken. E dat doet mij altijd genoe en. Want 
ik wil het 	I weten: ik houd bijzonder veel vaa 
fraai schrift en van menschen, die fraai chrift op 
prijs stellen; En ik ben er zeker van, dat wij met 
iedere les s  deze waardeering van het \achter- 

gestelde vak schoonschrijven meer èhsluidend 
worden." 

Daar s g de Bossche 	enklok het schei- 
dingsuur der le 	mijnh • Ritschey verliet met 
tevreden aangezicht- 	lokaal, eert atmospheer 
van gezelligheid 	cht Nu", zei Boo- 
gaarts, de ouds van ons, „ik zie -*el kans, om 
het met dieylnijnheer Ritschey op- goeden voet 
te houden. Hij is iemand, die zijn vak liefheeft, 
en dat zijn toch maar je menschen!" 

Zoo is het ook uitgekomen. 

Daar gaat de Eerste. 
Ze waren beneden gekomen, vroeger dan ge-

woenlijk, . voor hun tweede kopje thee. En nu 
maakten ze hun pauze langer dan gewoonlijk. 
De onrust had hen uit de werkkamers boven 
naar beneden gejaagd. Morgen zouden ze wel 
vroeger opstaan. Eerst moest Mia nu maar thuis 
zijn. Moeder glimlachte eens om de ongedurig-
heid, waarmee ze hun stoelen verschoven en 
naar de klok keken. Dan vouwden ze hun handelt 
op tafel ineen, en trachtten een praatje te begin-
nen. 

„Zooals ik vanochtend bofte — nou! Algemeene 
Geschiedenis vertellen inplaats van Meetkun-
de, en ik kon net geen snars!" 

Dat was de twaalfjarige Karel, die zoo met 
zijn dag tevreden was. Liesbeth, de zeventien-
jarige gymnasiaste, berispte hem: 

„06k mooi — net die eene keer, dat ik je eens 
niet overhoord heb." 

„Karel." sprak Jan de student met een graf-
stem. „Neem een voorbeeld aan je zuster Mia! 
Die zal haar meetkundelesen wel altijd gekend 
hebben! En nou zie je toch maar eens! Vier-en-
twintig jaar, en dan al zódn positie." 

Wel had moeder geglimlacht om de teekenen 
van onrust. Toch was ze zelf, schoon uiterlijk 
bedaard, van binnen één trilling van wachten, en 
hopen, en vreezen. Jans gekscheerderij kwelde 
haar en wat bits viel ze uit: „Je weet er nog niets 
van, hè? Wacht je beurt nu maar af, vind ik." 

Jan was niet uit het veld geslagen. Hij gaf 
zijn moeder een vriendelijk knipoogje. „Ik meen 
het goed, hoor ouwetje! We verdrijven ons den 
tijd maar." 

„Ouwetje," dacht Liesbeth. Had er wel iemand 
uit de buurt zoon grappige jonge moeder 115 
zij? Kijk ze daar nu zitten, met Jans sokken 
over de smalle, blanke hand. Zoo blond als Mia 
zelf, mooi, goud blond! Met blozende, nu wat 
gloeiende wangen, en heldere blauwe oogen. En 
die had al een dochter, die, nou ja, 't was no: 
wel niet heelemaal zeker, maar er was toch veel 
kans op — die 't huis uit zou gaan! — Vrij, 
onafhankelijk mensch zou zijn. 

„Zou Mia den trein van negen hebben kunnen 
halen?" zat Karel halfluid na te rekenen. „Alles 
kan, jongeling, en jij kan naar bed gaan," decre-
teerde Jan. „Het is kwart voor tienen — kinderen 
bedtijd." 

Karet trok één langen neus. Maar nog vóér hij 
zich lawaaierig ging verzetten, kwam zijn 
moeder hem te hulp. 

„Karel mag op Mia blijven wachten. Dat moet 
dan maar eens voor een keertje." 

* 

Ze had den trein van negen gehaald. Het 
moest háár bel zijn, die zoo luid door het huis 
klonk. Liesbeth vloog de trappen af. De deur 
ging open, enkele woorden werden gewisseld en 
Mia stormde omhoog, de kamer binnen. 

„Moeder! kinderen! Ik word benoemd! En de 
mooiste 	betrekking! 	Ik wist niet, wat :ik 
hoorde, gewoonweg! 

„Gefeliciteerd ! gefeliciteerd!" Karel en Jan 
hadden elk een arm te pakken. 

Moeder kreeg 't opeens te kwaad. Des toch. 
Nu zou het gebeuren. Nu ging de eerste! 

Ze kampte met haar tranen. Strakjes zou ze 
wel uitschreien bij Vader. Dat die nu nog niet 
thuis was! Nu had die .het toch glorierijke mo-
ment niet meegemaakt, dat ze 't hoorden, hoe  

'één van hun viertal al geheel klaar was voor de,  
maatschappij, en er in zou treden. 

Ze omhelsde Mia, terwijl de jongens met Mia's-
armen bezig bleven, ook wel, om haar van haar 
natten mantel te ontdoen, 

.,Nou, nou, moedertje. U moet niet huilen!'" 
troostte Mia. 

„liet is . alleen maar, dat je hier niet zoons 
betrekking hebt kunnen vinden, kind! Nu moet 
je het huis uit." 

„Maar ik sticht daarginder een filiaal van de 
inrichting hier, moeder! En dan mag jij bij me 
komen logeeren! Nee maar, moeder, wat jij der 
bij boft! Dat meen ik heusch! Dat heb ik allemaar 
al in den trein zitten overdenken! Nou 't de-
goede betrekking is, nou heb ik immers geld 
genoeg! En als je nou eens uitrusten wil, om te 
maken, dat je haren nog héél lang,. net zoo blond 
blijven, en je oogen net zoo helder, dan zeg le 
immers trotsch: „Ik ga bij mijn oudste dochter 
logeeren!" 0, kinderen, wat zal ik 't fijn inrich-
ten! lk z i e 't al! Zeg, ik moet van jullie allemaal 
wat hebben op mijn kamers!" 

Nu gierde ze 't gewoon uit. 
„Op mijn kamers! Hoe klinkt dat. zeg!" 

* * 

Ja, dat klonk magnifiek. Dat klonk zoo, dat 
Jan óók naar dien tijd _ging verlangen. Na zijn 
candidaats, dan ging hij óók op kamers, in Lei-
den, had Vader beloofd. Toch waren Mia's ka-
mers nog weer andere kamers, vond hij. Eigen-
verdiende kamers. Ja, zoo gaat 't nu eenfhaaf 
met studenten. Liesbeth zou óók niet zoo vroeg 
in haar eigen huis zitten als Mia, de onder- ' 
wijzeres, die nu benoemd stond te worden tot 
waarnemend hoofd van een school. 

Ze bleven praten en plannen opwerpen, tot 
Vader thuis kwam. Die had slechts zuivere 
vreugdetranen. Dat Mia nu 't huis uit moest, 't 
was wel jammer maar --- „kom, Moeder, lederen 
Zaterdag zie je der toch weer. tot Maandagmor-
gen." 

,.Geen denken aan," protesteerde Mia. „Cl neen-
vader, geloof niet, dat ik dát doe! Zoo raak ik 
nooit thuis, daarginder! Neen, ik heb me juist ar 
alles zoo fijn voorgesteld. Dan Zaterdagmiddag, 
heelemaal in mijn eentje werken. Want u be-
grijpt, dat ik een heeleboel te doen heb de eerste-
tijden. Om der i n te komen. En dan Zondag 
lang uitslapen. En dan bij jullie komen eten, als 
ik mag — of jullie komen naar Rotterdam toe-
Neen, je zal eens zien, hoe fijn of dat alles wordt. 

Zichtbaar viel dit Vader en Moeder tegen-
Mia merkte 't niet eens — lachend staarde ze de 
toekomst in. 

* 

Veel te gauw naar Moeders zin waren de twee 
maanden verkopen, waarna Mia haar betrekking 
zou aanvaarden. Mia was 't net gauw genoeg ge- 
gaan. Het waren héél drukke maanden voor Mia 
geweest, en ze verlangde nu om nog een reden 
te meer naar „haar ei gen tehu i s": Ze was 
moe! Na schooltijd was er ook zooveel te doen 
geweest! Daar waren allereerst meerdere reizen 
naar Rotterdam gedaan om komers te vinden. 
Heerlijk was ze geslaagd. Ze had een zeer groote 
zitkamer met kleine slaapkamer kunnen krijgen. 
waar ze „alles uit mocht gooien, wat haar piet 
aanstond." Toen waren er vele boodschappen te 
deren geweest om haar garderobe en linnengoed 
aan te vullen. Liesbeth had een plan geoperd: 
„Als vader nu vast eens het uitzetgeld gaf? Dan 
was ,Mia ineens voor haar heele leven klaar." 

0, met hoe jeugdig, heftig verzet was Vader 
hier tegen op gekomen! liet uitzetgeldl Bestemd 
voor de kinderen, de jongens zoowel als de meis-
jes, als ze gingen trouwen! 

„Nou ja", repliceerde Liesbeth, de nuchtere 
aanstaande studente in wis- en natuurkunde. 
„Maar als Mia en ik ni et trouwen?" 

Karel bulderde het onbeschaamd uit. Jan fluis-
terde Mia in 't oor, dat Gouda n e t zoo dicht bij 
Rotterdam was als Den Haag. Of een zeker 
iemand haar nieuwe adres al wist? 

Het uitzetgeld kreeg Mia n i e t. Wat ze koopen 
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moest, moest ze zelf betalen van haar opgespaard. 
eigen verdiend geld. Maar wel mocht ze zoo dit 
en dat uit het ouderlijk huis meenemen. Zelfs werd 
ze op de kamers van haar broers en haar zuster 
geinviteerd, om uit de aanwezige snuisterijen en 
rariteiten iets van haar gading te nemen. Zoo 
nam ze bij Jan een mooie, groenbedropen gem-
berpot. hij Liesbeth een geringeloord kannetje en 
van Karel moest en zou ze het Smyrnakussen 
meepakken, dat de goede jongen zelf op zijn 
verjaardag had gekregen, voor zijn kamer, van 
zijn grootmoeder. 

Nu was het laatste uur geslagen. Eindelijk zou 
ze naar Rotterdam gaan en voorloopig niet meer 
terugkomen. liet was Maandagavond. Dinsdag-
morgen zou ze haar• nieuwe betrekking aanvaar-
den. De trein ging om acht uur, dan was ze ne-
gen uur „thuis!" en kon vroeg naar bed, in 't 
eigen bed van haar meisjeskamer boven, die 
nu ontredderd en verlaten stond, maar spoedig 
juichend door Karel in bezit zou worden geno-
men, als grooter en mooier dan de Zijne. Karels 
kamertje werd dan háár vacantietehuis. 

Tegen half acht wou ze maar heusch gaan. Ze 
zouden allemaal meegaan, Vader, Moeder, Lies-
beth, de jongens. Doch slechts tot aan den trein. 
Niemand moest er mee naar Rotterdam, niemand 
moest haar ook komen afhalen in Rotterdam. Al-
leen wou ze den glorieuzen tocht volbrengen. 
Alleen reizen van de Oude Wereld in de Nieuwe, 
alleen van het Verleden in de Toekomst over-
gaan. 

Bloemen werden er gebracht. „Van de broers 
en de zus!" bood Karel aan, met eert diepe bui-
ging. Ze lachte maar, ze lachte maar, doch zoo'n 
beetje huilen zoo makkelijker geweest zijn. Ze 
hadden toch wel een echt gezellig leventje ge-
had, zoo allemaal met elkaar! En toch, en toch 
— ze zou niet willen b I ij v en, als dat nu opeens 
mogelijk was geweest. Onweerstaanbaar trok 
haar 't nieuwe leven aan, dat haar pas 't werke-
lijke Leven leek. 

Met wat schichtige gebaren wou Jan haar af-
tocht telkens verhinderen. Doch toen ze nu ein-
delijk toch al op de trap was, uitroepend dat ze 
mi ging, omdat ze anders heusch <Jen trein miste. 
klonk er buiten het chique geluid van een rijtuig 
op gummi, dat stil hield voor de deur. Luide 
juichten de broers en Liesbeth. Karel vloog naar 
beneden om open te doen. Daar stond een con-
petje klaar, voor Mia en haar moeder, als een 
attentie van de rest. Die zouden met de tram ko-
men. 

Mia en haar moeder hadden in de afgeloopen 
week záè,  „gesleept", en gepakt en gewerkt, dat 
er nu slechts een simpel handtaschje plus de 
paraplu restte, zoodat de bloemen makkelijk en 
op een wijze, harer waardig, meegenomen kon-
den worden. Mia en mevrouw stegen in, het por-
tier sloeg dicht, het rijtuigje wendde zich om, en 
terwijl zagen de inzittenden, hoe het overgebleven 
viertal naare de tram holde, die hen waarschijn-
lijk vlugger dan met rijtuig naar het station zou 
brengen. Toen Mia in 't rijtuig zat, voelde ze op-
eens als een verzuim, dat helaas niet meer in te 
halen was: ze had vergeten, „bewust" den drem-
pel van het ouderhuis over te stappen. En ze hmi 
zich nog al heel wat van dat gewichtige moment. 
die symbolische handeling voorgesteld! 

Ze hadden allen een voorspoedige reis, zoodat 
ze kwart voor achten allen op het perron ston-
den. Toen verzon Karel wat leuks. „Nou mag 
ieder op de beurt een rondje met de bruid doen!" 
stelde hij voor. „Ik begin — en dan Moeder 't 
laatst." 

Hij stak zijn arm door die van Mia en begon, 
met haar 't wachtkamercomplex om te 'opeen. 

..Mag ik gauw bij je komen logeeren? Zoo van 
Zaterdag tot Zondag?" 

„Ja hoor — jij 't eerst." 
J/ meid! fijn! Dan gaan we naar het Mari-

tiem Museum — zal je mijn kussen goed gebrui-
ken? En nog eens aan me denken?" Hij stak den 
gek met zijn ontroering, 

Toen was het vierkantje om, en Liesbeth stond 
klaar. 

„liet zal toch raar zijn. als jij er niet meer 
bent!" begon ze. „En als ik je neus niet meer 
weet, zoo met slapen, aan den anderen kant van 
den muur!" 

„Je krijgt Karels neus er voor in de plaats!" 
zei Mia. „Zeg ---- zal je een beetje lief voor Karel 
zijn? H ij zal me 't meest missen, denk ik. Hij 
is nog zoon overblijfsel uit vroeger tijden van 

„Het zal best met Karel schikken!" zei Lies-
beth, een klein beetje gekwetst' door de ver-
onderstelling, dat ze minder lief dan Mia voor 
Karel kon wezen. ,.Zeg, Pa is zenuwachtig, heb 
je 't wel gezien? Erger feitelijk dan Moeder." 

Nu was 't Jans beurt. Hij kon 't niet nalaten, 
hij moest haar interpelleeren over Gouda. Doelt 
ze weerde alles af. Lieve Hemel, daar stond nu 
toch allerminst haar hoofd naar. Begreep Jan 
dan niet, wat dat voor haar beteekende? Deze 
overgang? Daar was Gouda, althans in dit-  sta-
dium, immers niets bij — Jan moest zich niet druk 
maken. Op 't oogenblik had ze 't alleen maar 
druk met 't huis uit te gaan! 

En toen Vader. En toen Moeder. 
Wat die te zeggen hadden, kwam zoowat op 

't zelfde neer. Dat ze altijd, altijd weer terug 
kon naar dat ouderlijk huis, dat ze nu -- en 
waarlijk wel heel makkelijk! — verliet! 

Vader en Moeder waren beiden een beetje 
pijnlijk aangedaan door 'de vreugde, die uit Mia's 
oogen blonk, de blijdschap, waarmee ze 't nieuwe 
leven tegemoet ging. 

Nu was 't te laat voor meerdere rondjes. Nu 
bleven ze naast elkaar staan, zenuwachtig alle-
maal, en de jongens keken, of de trein uit Leiden 
nog niet naderde. Maar Mia zag den kant uit, 
waar ze heen moest, naar Rotterdam. De rails 
verlieten de stationsbogen en ijlden door de 
groene landen heen. Ze blonken in den avond-
schijn en Mia staarde er naar als naar heilver-
kondigende symbolen: lijnrecht en blinkend voer-
de haar weg naar 't Beloofde Land. 

* 

Toen was 't eigenlijke afscheid heel kort. Een 
zoen aan allemaal. De coupé in, Nu nog wuiven, 
daar reed de trein weg over de blinkende spo-
ren. 

„Daar gaat de Eerste!" sprak Vader ,en hield 
Jan en Liesbeth vast, of hij ze tegen kon houden. 

NANNIE VAN WEM. 

Wat iedereen weten moet. 
Iedereen moet weten dat 

Adverteeren' in deze rubriek 'n beslist voordeel 
oplevert. 

De H.B.S. tijd van Joop ter Heul 
door 

CISSY VAN MARXVELDT. 

le Hoofdstuk. 

Lieve Net. 

Ik heb verschrikkelijk lang zitten piekeren, voor 
ik werkelijk van stapel geloopen ben met dit 
epistel, want Julie zegt, dat je nooit een brief met 
„ik" mag beginnen. Julie denkt altijd vreeselijk na 
over zulke dingen; Kees zegt, dat ze er een 
gewetenszaak van maakt. Ik vind 't mal, zie je, 
maar nu ik 't toch gehoord had van Julie, wilde 
ik ook wel eens voor de verandering comme-il-
faut zijn. En, zoo gek zeg, ik wist hoopen aan-
heffen, maar ze begonnen allemaal met ik. Enfin, 
nu weet ie toch, dat ik weet, hoe 't hoort — wat 
een gezeur, hé? 't Kan jou immers ook niets sche-
len. Nou, daar gaat-ie dan — inderdaad! Ik vind 
„inderdaad" zoo'n prachtig woord.-net als: „niet- 

tegenstaande"; 't vult zoo'n beetje in een opstel. 
Ik werk er altijd mee, waar ik maar kan, en 't is 
heusch aan te bevelen. Jouw, laatste brief ligt 
verkienkt en wel naast me: o, zeg, daar is nog 
een heele roman aan verbonden. Ja, 't spijt me, 
geweldig, maar hij is verloren geweest. Nu net 
een week terug. Toen ik 't merkte 's avonds, 
versteende ik gewoonweg, want er stond nogal 
veel in van jou en Jaap, hè? Ik wist zeker, dat 
ik hem op school had laten liggen, op de bank. 
Pop fielmer had hem onder Geschiedenis gele-
zen. En hij slingerde daar maar zoo open en bloot 
alsof het een opstel was — ik zag hem liggen, 
en ik heb er den heelen nacht van gedroomd. 
Den volgenden morgen tuimelde ik gewoonweg 
het lokaal binnen — en — Net — hij lag er nog. 
Juffrouw Soetendal — die hebben we nu voor 
Duitsch, we noemen haar zuurtje, omdat ze zoo 
uiting is — deed net, alsof ze niets gezien had. 
Maar 'k weet zeker, dat ze hem gelezen heeft, 
want ze keek af en toe zoo ijzig naar Me. 

't Is op het oogenblik een saaie pan op school, 
en 't duurt nog drie en zestig dagen voor het 
Kerstvacantie is. Maar weet ie wat moppig 'is? 
We gaan een club oprichten van de leukste meis-
jes uit de klas. Kees zegt, dat het een kinderbes 
weging wordt. Wat een onzin, hè? Als ik nu maar 
lid mag worden van Pa — ik heb 't nog niet ge-
vraagd. 'k Ben zoo verschrikkelijk op het nipper-
tje overgegaan naar de derde, en daarop zit Pa 
nog aldoor te hameren, in plaats dat hij blij is. 
dat ik er nog gekomen ben. Ik werk nu met Pop 
samen, de eerre week bij mij, de volgende bij haar. 
Pop is een knappert, die waaien de lessen maar 
zoo aan, ze doet er haast niets voor. En ik zit 
te pompen en te stampen en 't geeft geen zier. 
Ik schijn geen geheugen te hebben — alleen voor 
nonsensdingen, zegt Pa. Weet je, als ik soms 
naar Julie kijk, dan word ik razend. Die is nu 
achttien geweest en draagt halfzijden kousen, —
dat weet Pa natuurlijk niet —, en onderlijfjes met 
een lila lint er door. En die laat alles maar 
waaien, nu ze van school af is. 's Middags gaat ze 
met Ma boodschappen doen, en dan teaen ze er-
gens, met de .noodige zaligheden erbij natuurlijk, 
en ik heb net zakgeld voor vijf taartjes, en dan 
moet ik er ook nog mijn haarlinten voor koopen 
en mijn schoenveters. Pa is zoo wonderlijk in die 
dingen. Hij moest eens weten, dat Julie een risje 
valsche krullen op haar achterhoofd speldt. Ik 
vind het ook flauw, zie je; stel je voor, dat ze 
gaan bungelen of dat ze wegwaaien, ik zou me 
geen raad weten bij het tennissen en zeilen. 0 
zeg, ik mag ook niet meer tennissen van Pa, niet 
eerder dan volgend jaar groote vacantie, en als 
ik blijf zitten, heetemaal niet meer. En Julie, die 
kent er haast niets van, en die fietst kul nog eiken 
Zaterdagmiddag naar het veld met mijn racket 
onder haar arm. Wil je wel gelooven, dat ik Julie 
niet uit kan staan af en toe? En als ik er aan 
denk, dat ze zich nog eens verloven zal, dan 
griezel ik. Want Pops zuster Betty, die was wer-
kelijk leuk, en die is nu een paar weken verloofd. 
maar, Pop zegt, dat er geen huis meer met haar te 
houden is, zoo stelt ze zich aan. Wat zal Julie 
dan onuitstaanbaar warden. Inderdaad! Daar 
hoor ik haar net thuiskomen;nu vraagt ze me aan-
stonds, of ik haar fiets wil schoonmaken voor een 
dubbeltje. Maar ik doe 't niet, want het is kliede-
rig op straat. Nu, bonjour hoor. Schrijf je me weer 
gauw? Ook de groeten van Pop. En 'n poot van je 

JOOP. 

P.S. Je vraagt me, of er nog veranderingen op 
school zijn. Niets hoor. 't Is 't ouwe stelletje en 
eiken dag hetzelfde. Brr! 'k ga mijn aardrijkskun-
de leeren. We werken nu met blinde kaarten en 
als ze me Limburg voorleggen en ze zeggen, dat 
het Azié is, dan geloof ik het ook! Dáág! 

Wat Iedereen weten moet. 
Iedereen moet weten, dat 

Het Jonge Holland gaarne zijn kolommen 
openzet voor ieder, die aan Hollands jeugd iets 
te vertellen heeft. 
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